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บทคัดย่อ

หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยถือก�ำเนิดขึ้นเพื่อตอบสนองความต้องการของ  

กลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนี และกลุ่มชาวจนีอพยพทีอ่าศยัอยูน่อกแผ่นดนิจนี โดยเริม่เกดิขึน้

ในพื้นที่ที่มีกลุ่มชาวจีนแต้จิ๋วอาศัยอยู่ นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1903 เม่ือหนังสือพิมพ์จีน                  

ฉบับแรกในประเทศไทยได้เริ่มก่อตั้งขึ้น ได้มีหนังสือพิมพ์จีนก็ทยอยเปิดตัวตามกันมา

มากมาย หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยมีบทบาทส�ำคัญโดยท�ำหน้าที่เป็นสื่อกลาง              

ในการน�ำเสนอข่าวสารของประเทศจีนให้แก่ชาวจีนในประเทศไทย และเช่ือมโยง

วัฒนธรรมจีนของชาวจีนโพ้นทะเลเข้ากับสังคมไทย แต่เพราะการเปล่ียนแปลงทาง 

การเมืองแต่ละยุคสมัย ความพร้อมของบุคลากรที่มีความรู ้ทางภาษาจีน ช่องทาง              

การจ�ำหน่ายและกลุม่ผูอ่้านทีจ่�ำกดัอยูเ่ฉพาะในแวดวงของกลุม่ชาวจนี รวมถงึการพฒันา

ของสื่อเทคโนโลยีในปัจจุบัน ท�ำให้หนังสือพิมพ์จีนท่ียังยืนหยัดจวบจนถึงปัจจุบัน                        

มีเพียง 6 ฉบับเท่านั้น ได้แก่ 1) หนังสือพิมพ์จีน Xingxian Ribao (星暹日报)                          

2) หนงัสอืพิมพ์จนี Shijie Ribao (世界日报) 3) หนงัสอืพมิพ์จนี Jinghua Zhongyuan 

1,2,3 คณะภาษาและวัฒนธรรมจีน มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ
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Lianhe Ribao (京华中原联合日报) 4) หนังสอืพมิพ์จนี Zhonghua Ribao (中华日报) 

5) หนงัสอืพิมพ์จนี Xinzhongyuan Bao (新中原报) และ 6) หนงัสอืพมิพ์จนี Yazhou                   

Ribao (亚洲日报)

ค�ำส�ำคัญ: หนังสือพิมพ์จีน, ชาวจีนโพ้นทะเล, ประเทศไทย

Abstract

Chinese newspapers in Thailand were created in response to the 

need of Thai-Chinese people and Chinese immigrants who live outside 

China. It was first created in a Chaozhou community. After the first creation 

of Chinese newspaper in Thailand in 1903, many new Chinese newspapers 

gradually appeared. The most significant role of these newspapers is to be 

the media that deliver Chinese news to Thailand and to be a tool to link              

the cultures of the two countries together. However, due to many                          

political changes in Thailand, lack of personnel with Chinese language 

capability, the limitation of sales and readers to only Chinese people                     

in Thailand, and the development of media technology in Thailand,                           

Chinese newspapers have become less popular. There are only six                        

Chinese newspapers surviving in Thailand which are 1) Xingxian Ribao                        

(星暹日报) 2) Shijie Ribao (世界日报) 3) Jinghua Zhongyuan Lianhe Ribao                   

(京华中原联合日报) 4) Zhonghua Ribao (中华日报) 5) Xinzhongyuan Bao                            

(新中原报) and 6) Yazhou Ribao (亚洲日报).
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ความเป็นมาของหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทย

ภาพที่ 1 หนังสือพิมพ์จีน

ค�ำว่า “หนงัสอืพมิพ์” ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถานได้ให้ความหมายไว้ว่า 

หมายถึง สิ่งพิมพ์ข่าว และความเห็น เป็นต้น เสนอประชาชน ตามปกติออกเป็นรายวัน

หนังสือพิมพ์ฉบับแรกของประเทศไทยถือก�ำเนิดขึ้นในสมัยของพระบาทสมเด็จ

พระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยทรงพระราชทานพระบรมราชานุญาตให้นายแพทย์ แดน บีช 

บรัดเลย์ (Dan Beach Bradley) มิชชันนารีชาวอเมริกันตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ภาษาไทย  

ข้ึนในปี ค.ศ. 1844 ซ่ึงถือเป็นหนงัสอืพมิพ์ภาษาไทยฉบบัแรกของกรงุสยามโดยใช้ชือ่ว่า 

“บางกอกรีคอเดอร์” (The Bangkok Recorder) ตีพิมพ์เป็นรายปักษ์ แต่ตีพิมพ์ได้               

เพียงช่วงเวลาสั้น ๆ ก็ต้องยุติการตีพิมพ์ไป แล้วจึงได้กลับมาตีพิมพ์ใหม่อีกครั้งในปี               

ค.ศ. 1865 ในสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยใช้ชื่อว่า “หนังสือ

จดหมายเหตบุางกอกรีคอเดอร์” และได้โปรดเกล้าฯ พระราชทานชือ่หนงัสอืจดหมายเหตุ

น้ีว่า “หนงัสอืพมิพ์” แต่ส�ำหรบัหนงัสอืพมิพ์ฉบบัแรกทีค่นไทยเป็นผูจ้ดัท�ำและด�ำเนนิการ

คือ หนังสือพิมพ์ “ดรุโณวาท” ซ่ึงตีพิมพ์จ�ำหน่ายเป็นรายสัปดาห์ (สารานุกรมไทย            

ส�ำหรับเยาวชน, ม.ป.ป.)

ส�ำหรับการเกิดขึ้นของหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยนั้น เกิดขึ้นเพื่อตอบสนอง

การรับรู้ข่าวสารของกลุม่ชาวจนีโพ้นทะเลหรอืชาวไทยเชือ้สายจนีทีอ่าศยัอยูใ่นประเทศไทย 

จากการส�ำรวจส�ำมะโนประชากร ในปี ค.ศ. 1909 ได้บันทึกข้อมูลชาวจีนโพ้นทะเลใน

ประเทศไทยไว้ว่ามีจ�ำนวนถึง 162,505 คน แบ่งเป็นชาวจีนแต้จิ๋ว 86,298 คน ชาวจีน

ฮกเกี้ยน 22,190 คน ชาวจีนกวางตุ้ง 30,129 คน ชาวจีนไหหล�ำ  13,068 คน และ              
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ชาวจีนแคะ 10,820 คน (Chao, 2003, pp. 77-79) จากตัวเลขข้างต้นเห็นได้ว่า                      

ชาวจีนแต้จิ๋วมีจ�ำนวนมากที่สุด นอกจากนี ้Weibu (2005) ได้บันทึกไว้ว่า ประเทศไทย

เป็นประเทศที่มีชาวจีนแต้จิ๋วอาศัยอยู่มากที่สุด โดยเป็นชาวจีนแต้จิ๋วที่มาจากมณฑล

กวางตุง้ เมอืงเฉาซ่าน (潮汕) มากถงึร้อยละ 60 ด้วยเหตนุีก้ลุ่มคนในแวดวงหนงัสือพมิพ์จนี       

ไม่ว่าจะเป็นกองบรรณาธกิาร นกัเขยีนข่าวล้วนเป็นชาวจนีแต้จิว๋หรอืลูกหลานของชาวจนี

แต้จิ๋วที่อาศัยในประเทศไทย (Weibu, 2005, p. 76) โดยมีบางกลุ่มในช่วงวัยเด็ก                       

เคยอาศัยอยู่ที่ประเทศจีน และบางกลุ่มถึงแม้จะเติบโตอยู่ในประเทศไทยแต่ได้เรียน            

ภาษาจีน ได้รับการอบรมปลูกฝังวัฒนธรรมจีนมาตั้งแต่วัยเด็ก ซึ่งสอดคล้องกับ Ximing 

(2009, p. 148) ที่กล่าวว่า หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยเริ่มเกิดขึ้นในพื้นที่ที่ม ี                    

กลุ่มชาวจีนแต้จิ๋วอาศัยอยู่นั่นเอง

การปรากฏขึน้ของหนงัสอืพมิพ์จนีในประเทศไทยมคีวามเกีย่วข้องอย่างแนบแน่น

กับราชวงศ์ชิงในประเทศจีน เนื่องจากช่วงที่หนังสือพิมพ์จีนเกิดขึ้นในประเทศไทย                   

เป็นช่วงเวลาเดียวกันกับท่ีราชวงศ์ชิงเต็มไปด้วยความอ่อนแอ มีปัญหาทั้งภายในและ

ภายนอกประเทศ ประชาชนจีนเกิดความตื่นตัวและเกิดการเคล่ือนไหวของกลุ่มคน                   

ในสังคมจีน ไม่ว่าจะเป็นการเคลื่อนไหวทางด้านการเมือง ด้านความคิด หรือแม้แต่               

ด้านเศรษฐกจิ ล้วนเกิดความเปลีย่นแปลงอย่างมาก ประเทศจีนทีก่�ำลงัเปลีย่นแปลงนีเ้อง            

ได้ส่งผลกับชาวไทยเชื้อสายจีนที่อาศัยอยู ่นอกประเทศจีน รวมถึงการเกิดขึ้นของ

หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยด้วยเช่นกัน

หนังสือพิมพ์จีนฉบับแรกในประเทศไทยได้เริ่มก่อตั้งขึ้นในป ีค.ศ. 1903 มีชื่อว่า 

Hanjing Ribao (汉境日报) ซ่ึงเป็นช่วงเวลาท่ีการเมืองภายในของประเทศจีนเริ่มม ี             

การแปลกแยกเป็นฝ่ายปฏิวัติสาธารณรัฐ (革命派) และฝ่ายอนุรักษ์นิยมกษัตริย ์                   

หรือฝ่ายทีส่นบัสนนุกษตัรย์ิ (保皇派) โดยหนงัสอืพมิพ์จนี 汉境日报 ทีเ่ป็นหนงัสอืพมิพ์

ฉบับแรกนี้ ก่อตั้งขึ้นมาจากกลุ่มคนที่มีแนวคิดทางฝ่ายอนุรักษ์นิยมกษัตริย์ ต่อมาในป ี

ค.ศ. 1906 หนังสือพิมพ์จีน Meinan Ribao (美南日报) ก็ได้ถือก�ำเนิดขึ้น โดยม ี                

นาย Chen Jinghua (陈景华) และนาย Xiao Focheng (箫佛成) ร่วมกันก่อตั้งขึ้น                  

ซึ่งเนื้อหาของหนังสือพิมพ์จะมุ่งน�ำเสนอข่าวสารต่อต้านราชวงศ์ชิงและปลุกระดม            

การปฏิวัติ แต่เพราะประสบปัญหาสภาพคล่องทางธุรกิจ ท�ำให้กิจการที่ด�ำเนินกิจการ              

อยูไ่ด้เพยีงระยะเวลาหนึง่กต้็องปิดตวัลง จากนัน้ในปี ค.ศ. 1907 นาย Xiao Focheng                
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(箫佛成) ได้ก่อตัง้หนงัสอืพมิพ์จนีชือ่ว่า Meinan Gongbao (湄南公报) ขึน้ แต่เพราะ     

เกิดปัญหาความแตกแยกในแนวความคิดทางการเมืองของกลุ่มคนที่ท�ำงานร่วมกัน                   

จึงแตกออกเป็น 2 ฝ่าย คือ ฝ่ายที่มีแนวคิดอนุรักษ์นิยมกษัตริย์ (保皇派) และฝ่าย              

ปฏวิตัสิาธารณรฐั (革命派) โดยฝ่ายทีม่แีนวคดิอนรุกัษ์นยิมกษตัรย์ิ (保皇派) ได้เปลีย่น   

ช่ือเป็นหนังสือพิมพ์จีน Qinan Ribao (启南日报) ทว่าต่อมาไม่นานหนังสือพิมพ์จีน                 

启南日报 (Qinan Ribao) ได้เปลี่ยนชื่อใหม่อีกครั้งเป็นหนังสือพิมพ์จีน Zhonghua 

Minbao (中华民报) และด�ำเนินกิจการอยู่ได้ประมาณ 28 ปี (ค.ศ. 1911-1939)                 

ส่วนฝ่ายปฏิวัติสาธารณรัฐ (革命派) ได้แยกตัวออกมาก่อตั้งหนังสือพิมพ์จีนขึ้นอีกฉบับ 

โดยใช้ชื่อว่า Huaxian Xinbao (华暹新报) หรือช่ือภาษาไทยว่า “หนังสือพิมพ์จีน               

โนสยามวารศัพท์” (Lin, 2003, p. 163)

ภาพที่ 2 หนังสือพิมพ์จีน 华暹新报 (Huaxian Xinbao) 

หรอืช่ือภาษาไทยว่า “หนงัสือพมิพ์จีนโนสยามวารศพัท์” 

(ท่ีมา: วิกิพเีดยี สารานกุรมเสร,ี 2563)

จากนั้นในประเทศไทยได้มีหนังสือพิมพ์จีนทยอยเปิดตัวเพิ่มขึ้นอีกหลายฉบับ                

ซึ่งเนื้อหาข่าวสารของหนังสือพิมพ์จีนแต่ละฉบับล้วนเป็นการวิจารณ์สถานการณ์ทาง 

การเมืองของประเทศจีน การรายงานข่าวสารของเมืองใหญ่ ๆ ในประเทศจีน เช่น               

ฝูเจี้ยน มาเก๊า เป็นหลัก โดยผู้เขียนข่าวจะอาศัยข้อมูลแหล่งข่าวที่มาจากประเทศจีน 

เวียดนาม และมาเลเซีย
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แม้ว่าจะมีหนังสือพิมพ์จีนทยอยกันเกิดขึ้นมากมาย แต่กลับมีเพียงไม่กี่ฉบับ                  

ที่สามารถด�ำเนินธุรกิจมาจนถึงปัจจุบันได้ มีหนังสือพิมพ์จีนหลายฉบับที่ก่อตั้งขึ้น                     

แต่ด�ำเนนิกจิการอยูไ่ด้เพยีงระยะเวลาสัน้ ๆ ไม่ถึงหนึง่ปีก็ต้องปิดตวัลง เช่น 1) หนงัสอืพมิพ์จนี 

Meinan Ribao (美南日报) 2) หนังสือพิมพ์จีน Xinhua Ribao (新华日报)                               

3) หนังสือพิมพ์จีน Minzhong Ribao (民众日报) 4) หนังสือพิมพ์จีน Zhongguo                 

Bao (中国报) 5) หนังสือพิมพ์จีน Xin Shibao (新时报) 6) หนังสือพิมพ์จีน                          

Zhongguo Ribao (中国日报 ) 7) หนังสือพิมพ ์จีน Shang Bao (商报 )                                                    

8) หนังสือพิมพ์จีน Mangu Gongbao (曼谷公报 ) 9) หนังสือพิมพ์จีน Dazhong                    

Bao (大众报) 10) หนังสือพิมพ์จีน Huashang Ribao (华商日报) เป็นต้น

ส ่วนหนังสือพิมพ ์จีนฉบับที่ด�ำ เนินกิจการได ้ค ่อนข ้างยาวนาน ได ้แก ่                                           

1) หนงัสอืพิมพ์จนี Huaxian Ribao (华暹日报) ค.ศ. 1907-1930 2) หนังสอืพมิพ์จนี 

Zhonghua Minbao (中华民报) ค.ศ. 1911-1939 3) หนังสือพิมพ์จีน Xingxian                   

Ribao (星暹日报) ค.ศ. 1950 จนถึงปัจจุบัน 4) หนังสือพิมพ์จีน Shijie Ribao                                    

(世界日报) ค.ศ. 1955 จนถึงปัจจุบัน 5) หนังสือพิมพ์จีน Xinzhongyuan Bao                    

(新中原报) ค.ศ. 1974 จนถึงปัจจบุนั 6) หนงัสอืพมิพ์จนี Jinghua Ribao (京华日报) 

เร่ิมก่อตั้งในปี ค.ศ. 1959 จากน้ันในวันท่ี 16 กรกฎาคม ค.ศ. 1984 ได้ควบรวมกับ

หนังสือพิมพ์จีน Zhongyuan Ribao (中原日报) ที่ตั้งขึ้นในป ีค.ศ. 1981 แล้วเปลี่ยน

ชื่อเป็น Jinghua Zhongyuan Lianhe Ribao (京华中原联合日报) โดยได้ด�ำเนิน

กิจการตั้งแต่ปี ค.ศ. 1984 มาจนถึงปัจจุบัน และ 7) หนังสือพิมพ์จีน Zhonghua               

Ribao (中华日报) ค.ศ. 1960 จนถึงปัจจุบัน นอกจากหนังสือพิมพ์จีนรายวันแล้ว                 

ในประเทศไทยยังมีการตีพิมพ์หนังสือพิมพ์จีนรายสัปดาห์และหนังสือพิมพ์จีนรายปักษ์

อีกด้วย 

จึงกล่าวได้ว่า หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยเกิดขึ้นจากกลุ่มชาวจีนแต้จิ๋ว                

หรือชาวไทยเชื้อสายจีนแต้จิ๋วที่อาศัยอยู่ในประเทศไทยเป็นผู้ก่อตั้งขึ้น เพื่อมุ่งน�ำเสนอ

ข่าวสาร วิจารณ์การเมืองของประเทศจีน ปลุกจิตส�ำนึกความรักชาติของคนจีนที่อาศัย

อยู ่ในประเทศไทย โดยอาศัยแหล่งข่าวจากประเทศจีน มาเลเซีย และเวียดนาม                       

เป็นส�ำคัญ โดยตีพิมพ์เป็นหนังสือพิมพ์รายวัน รายสัปดาห์ และรายปักษ์
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หนังสือพิมพ์จีนกับการต่อต้านการรุกรานของกองทัพญี่ปุ่น

ปฏเิสธไม่ได้ว่าการเตบิโตของหนงัสอืพมิพ์จนีในประเทศไทยมคีวามเกีย่วข้องกบั

สงครามต่อต้านการรุกรานของกองทัพญ่ีปุ่น เพราะหลังจากประเทศจีนถูกรุกรานจาก

กองทัพญี่ปุ่น ประชาชนจีนต่างลุกข้ึนมาเคลื่อนไหวต่อต้านการรุกรานจากกองทัพญี่ปุ่น

และได้ขยายวงกว้างมากขึ้น หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยจึงกลายเป็นแหล่งข้อมูล             

เพียงหนึ่งเดียวที่ถ่ายทอดข่าวสารความเคลื่อนไหวจากประเทศจีนให้กลุ่มชาวจีนใน

ประเทศไทยได้รบัรู ้ และเนือ่งจากช่วงต้นของสงครามต่อต้านการรกุรานของกองทพัญีปุ่น่                 

(抗战初期) เป็นช่วงที่การศึกษาภาษาจีนและวัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อสายจีน                    

ในประเทศไทยมคีวามเฟ่ืองฟ ู มีโรงเรยีนจนีเกดิขึน้และกระจายอยูใ่นทัว่ทกุแห่ง จึงช่วย              

เสริมให้หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยเติบโตตามไปด้วย แต่เนื่องจากหนังสือพิมพ์จีน

แต่ละฉบับในประเทศไทยต่างมีจุดยืนทางการเมืองที่ต่างกัน ท�ำให้ในช่วงต้นของ                    

สงครามต่อต้านการรุกรานของกองทัพญี่ปุ่น ต่างฝ่ายต่างมุ่งน�ำเสนอเนื้อหาข่าวสาร                

โจมตีฝ่ายตรงข้ามอย่างดุเดือด จนกลายเป็นสงครามปากกาที่ขยายวงกว้างออกไป                    

กระทั่งหลังเกิดเหตุการณ์ “บึงหลิ่วเถียว” (柳条湖事变) ณ เมืองเส่ินหยาง เมื่อวันที ่                 

18 กันยายน ค.ศ. 1931 ท่ีกองทัพญ่ีปุ่นบุกรุกรานประเทศจีน และเหตุการณ์สงคราม

เซี่ยงไฮ้ในวันที่ 28 มกราคม ค.ศ. 1932 ท�ำให้หนังสือพิมพ์จีน Guomin Ribao                           

(国民日报) ทีก่่อตัง้ขึน้ในปี ค.ศ. 1927 หนงัสอืพมิพ์จนี Xianjing Shibao (暹京时报)               

ที่ก่อตั้งขึ้นในปี ค.ศ. 1937 หนังสือพิมพ์จีน Huaqiao Ribao (华侨日报) ที่ก่อตั้งขึ้น             

ในปี ค.ศ. 1928 หนังสือพิมพ์จีน Zhonghua Minbao (中华民报) ที่ก่อตั้งขึ้น                     

ในปี ค.ศ. 1911 และหนังสือพิมพ์จีน Chenzhong Shibao (晨钟时报) ที่ก่อตั้งขึ้น              

ในปี ค.ศ. 1930 ต่างมีจุดยืนแนวโน้มในการรายงานข่าวสารไปในทางเดียวกัน คือ                   

น�ำเสนอข่าวสารที่ต่อต้านการรุกรานของกองทัพญี่ปุ่น 

โดยในปี ค.ศ. 1937 จุดยืนในการต่อต้านกองทัพญี่ปุ ่นของหนังสือพิมพ์จีน               

แต่ละฉบับชัดเจนมากข้ึน ได้มีการเชิญชวนให้สมาคมชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย     

ออกมาร่วมกันเคลื่อนไหวต่อต้านกองทัพญี่ปุ ่น และเดือนตุลาคมในปีเดียวกัน              

หนังสือพิมพ์จีน Huaqiao Ribao (华侨日报) ได้ส่งนักข่าวภาคสนามไปบันทึก

สถานการณ์การสู้รบต่อต้านกองทัพญี่ปุ่นที่ประเทศจีนพร้อมกับเชิญหนังสือพิมพ์ไทย             

บางฉบับร่วมเดินทางไปด้วย นอกจากน้ี ยังมีบทบาทส�ำคัญในการท�ำหน้าที่แปล                 
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รายงานข่าวการต่อต้านกองทัพญี่ปุ่นเป็นภาษาไทยเพื่อส่งให้หนังสือพิมพ์ไทยลงตีพิมพ ์

(Lin & Daogang, 2006, pp. 674-675; Lin, 2003, pp. 158-160)

ภาพที่ 3 หนังสือพิมพ์จีน 华侨日报 (Huaqiao Ribao)

(ทีม่า: National University of Singapore, 2020)

จากเหตุการณ์การเคลื่อนไหวต่อต้านการรุกรานของกองทัพญี่ปุ่นในประเทศจีน 

ท�ำให้หนังสือพิมพ์จีนกลายเป็นสื่อสิ่งพิมพ์ส�ำคัญในการรับรู้ข่าวสารของทางประเทศจีน 

และส่งผลให้ยอดจ�ำหน่ายหนงัสอืพมิพ์จนีในประเทศไทยเพิม่สูงขึน้มากกว่าหนึง่หมืน่ฉบบั 

ซึง่ถอืว่าเป็นตวัเลขยอดจ�ำหน่ายทีส่งูเป็นประวตักิารณ์ของหนงัสอืพมิพ์จนีในประเทศไทย 

ขณะเดยีวกนั การน�ำเสนอข่าวทีม่จีดุยนืต่อต้านกองทพัญีปุ่น่อย่างชดัเจนของหนงัสอืพมิพ์จนี             

ในขณะนั้น จึงถูกทางรัฐบาลไทยควบคุมอย่างเข้มงวด และเพื่อป้องกันการถูกภาครัฐ               

สัง่ปิดตวั หนงัสอืพิมพ์จนีหลายฉบบัจงึเตรยีมการรบัมือโดยมกีารจดทะเบยีนชือ่หนงัสือพมิพ์

ส�ำรอง หรอืทีเ่รียกกนัว่า หนังสอืพมิพ์พีน้่อง (姐妹报纸) ไว้ก่อน เพือ่ว่าหากถกูหน่วยงาน           

ภาครัฐสัง่ปิดจะได้มชีือ่หนงัสอืพมิพ์ส�ำรองไว้ใช้ตพีมิพ์ข่าวสารแทนได้ เช่น 1) หนงัสือพมิพ์จนี 

Guomin Ribao (国民日报) ได้จดทะเบียนชื่อหนังสือพิมพ์จีน Minguo Ribao                   

(民国日报) 2) หนังสือพิมพ์จีน Zhonghua Ribao (中华日报) ได้จดทะเบียน                         

ชื่อหนังสือพิมพ์จีน Zhongmin Ribao (中民日报) 3) หนังสือพิมพ์จีน Huaqiao                 

Ribao (华桥日报) ได้จดทะเบียนช่ือหนังสือพิมพ์จีน Huaxing Ribao (华星日报)              

และ 4) หนังสือพิมพ์จีน Zhongguo Bao (中国报) ได้จดทะเบียนชื่อหนังสือพิมพ์จีน 

Zhongyuan Bao (中原报) เป็นต้น 
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กล่าวได้ว่า หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยได้เติบโตขึ้นควบคู่กับการท�ำหน้าที ่           

เผยแพร่ข้อมูลข่าวสารต่อต้านการรุกรานของกองทัพญ่ีปุ่นให้แก่ชาวจีนโพ้นทะเลใน

ประเทศไทย และถือได้ว่าเป็นยุคเฟื่องฟูของกิจการหนังสือพิมพ์ภาษาจีน ขณะเดียวกัน 

จากการแสดงท่าทีต่อต้านกองทัพญ่ีปุ่นท่ีชัดเจนท�ำให้หนังสือพิมพ์จีนถูกตรวจสอบ                

และควบคุมอย่างเข้มงวดจากหน่วยงานภาครัฐ จนท�ำให้มีหนังสือพิมพ์จีนหลายฉบับ                          

ถูกปิดตัวลงในช่วงปี ค.ศ. 1937 

การเกิดขึ้นของหนังสือพิมพ์จีนใต้ดินในประเทศไทย

ในปี ค.ศ. 1939 หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยถูกสั่งปิดจนเกือบหมด คงเหลือ

เพียงหนังสือพิมพ์จีน Zhongyuan Bao (中原报) อยู่เพียงฉบับเดียว ท�ำให้กลุ่มยุวชน

ต่อต้านการรุกรานของกองทัพญี่ปุ ่นในประเทศไทยจึงตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ขนาดเล็ก             

ออกมาอย่างลับ ๆ เรียกว่า “หนังสือพิมพ์ใต้ดิน” (地下报) โดยตีพิมพ์จ�ำหน่ายในช่วงที่

ทหารญี่ปุ ่นเริ่มเข้ามาในประเทศไทย ซ่ึงหนังสือพิมพ์จีนใต้ดินฉบับแรกเกิดขึ้นในปี              

ค.ศ. 1942 มีชือ่ว่า Zhenhua Bao (真话报) มุง่น�ำเสนอข่าวการต่อต้านกองทพัญีปุ่น่              

โดยอาศัยแหล่งข้อมูลข่าวจากผู้สื่อข่าวของกลุ่มต่อต้านกองทัพญี่ปุ ่นจากทั่วทุกแห่ง             

และบ้างก็มาจากกลุ่มผู้อ่านที่ส่งมาให้ นอกจากน้ี ยังได้แสดงบทบาทเรียกร้องเชิญชวน   

ให้กลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลออกมาร่วมกันต่อต้านกองทัพญี่ปุ่น

ภาพที่ 4 หนังสือพิมพ์จีน 真话报 (Zhenhua Bao)

(ทีม่า: Thailand Digital Chinese Newspaper (TDCN), 2020a)
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หลงัจากทีห่นงัสอืพมิพ์จนี Zhenhua Bao (真话报) เกดิขึน้ กม็หีนงัสอืพมิพ์จนี             

ใต้ดินอีกหลายฉบับทยอยตามมาอย่างลับ ๆ ได้แก่ หนังสือพิมพ์จีน Fangong Bao                    

(反攻报) หนังสือพิมพ์จีน Tongsheng Bao (同声报) หนังสือพิมพ์จีน Jing Bao                 

(警报) หนังสือพิมพ์จีน Qingnian Bao (青年报) หนังสือพิมพ์จีน Jianguo Bao                         

(建国报) หนังสือพิมพ์จีน Zhongguoren Bao (中国人报) และหนังสือพิมพ์จีน 

Chongqing Bao (重庆报) ประกอบกบัช่วงเวลาดงักล่าวเป็นช่วงทีห่นงัสอืพมิพ์จนีรายวนั            

อยู่ในภาวะวิกฤต ถูกควบคุมจากทางรัฐบาลไทยอย่างเข้มงวด หนังสือพิมพ์จีนใต้ดิน                    

จงึเป็นสือ่สิง่พิมพ์ทีม่บีทบาทส�ำคญัในการเผยแพร่ข่าวสารต่อต้านกองทพัญีปุ่น่ จนกระทัง่

ญี่ปุ่นประกาศยอมแพ้สงครามในปี ค.ศ. 1945 ประเด็นในการน�ำเสนอข่าวสารของ

หนังสือพิมพ์จีนใต้ดินจึงได้เปลี่ยนเป็นมุ่งวิจารณ์ปัญหาของประเทศจีนเพียงอย่างเดียว 

และภายหลังที่หนังสือพิมพ์จีนรายวันกลับมาตีพิมพ์อีกครั้ง หนังสือพิมพ์จีนใต้ดิน                     

จึงทยอยยุติการตีพิมพ์ไป (Lin & Daogang, 2006, p. 676)

ภาพที่ 5 หนังสือพิมพ์จีน 中国人报 (Zhongguoren Bao) 

(ทีม่า: Thailand Digital Chinese Newspaper (TDCN), 2020b)

หนังสือพิมพ์จีนในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่สอง 

หลังจากที่ญ่ีปุ ่นประกาศยอมแพ้สงครามในวันที่ 15 สิงหาคม ค.ศ. 1945                  

หน่วยงานทางการของไทยไม่ได้เข้มงวดกับกลุ่มหนังสือพิมพ์จีนเหมือนเช่นแต่ก่อน              

กลุ ่มพ่อค้าที่ร�่ำรวยข้ึนมาจากช่วงสงครามต่างยินดีบริจาคเงินเพื่อช่วยกิจการทาง              
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ด้านวัฒนธรรมจีน มีการรวมตัวกันก่อตั้งและจ�ำหน่ายหนังสือพิมพ์จีนขึ้นมาใหม่ ท�ำให้                  

กิจการหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยกลับมาเฟื่องฟูอีกครั้งหนึ่ง (Lin, 2003, p. 171)

ช่วงแรกหลังจากที่สงครามยุติลง ในด้านการน�ำเสนอข่าวยังสามารถวิจารณ์

การเมืองได้อย่างอิสระ หนังสือพิมพ์จึงกลายเป็นเครื่องมือที่ใช้ต่อสู้กันทางความคิด              

โดยหนงัสอืพมิพ์จนีส่วนใหญ่ยงัคงมุง่วจิารณ์ประเทศจนี โดยจะไม่วจิารณ์โจมตกีารเมอืง

ภายในของประเทศไทย ในช่วงปี ค.ศ. 1945-1946 มีหนังสือพิมพ์จีนตีพิมพ์ออกมา            

หลายฉบับ เช่น 1) หนังสือพิมพ์จีน Guanghua Bao (光华报) 2) หนังสือพิมพ์จีน 

Quanmin Bao (全民报 ) 3) หนังสือพิมพ์จีน Nansheng Bao (南声报 )                                     

4) หนังสือพิมพ์จีน Gongyan Bao (公言报) 5) หนังสือพิมพ์จีน Taihua Shangbao              

(泰华商报) 6) หนังสือพิมพ์จีน Wenhua Bao (文化报) 7) หนังสือพิมพ์จีน                      

Zhonghua Bao (中华报) 8) หนังสือพิมพ์จีน Minsheng Ribao (民声日报)                         

9) หนังสือพิมพ์จีน Zhongguoren Bao (中国人报 ) 10) หนังสือพิมพ์จีน                             

Qiongyadao Bao (琼崖导报) 11) หนังสือพิมพ์จีน Xin Shibao (新时报)                              

12) หนังสือพิมพ์จีน Zhengyan Ribao (正言日报) 13) หนังสือพิมพ์จีน Huaqiao 

Ribao (华侨日报 ) 14) หนังสือพิมพ ์จีน Xinzhong Ribao (新中日报 )                                              

15) หนังสือพิมพ์จีน Minzhu Xinwen (民主新闻) และ 16) หนังสือพิมพ์จีน                    

Zhongyuan Bao (中原报) รายชื่อหนังสือพิมพ์ข้างต้น เป็นหนังสือพิมพ์จีนที่กลับมา            

ตีพิมพ์อีกครั้งหลังจากที่ปิดตัวลงไปเมื่อปี ค.ศ. 1941 แต่มีหลายฉบับที่ด�ำเนินกิจการ             

อยู ่ได้เพียงระยะเวลาไม่นาน เฉลี่ยประมาณหน่ึงถึงสามปีก็ต้องปิดตัวลงไป เช่น 

หนังสือพิมพ์จีน Zhonghua Bao (中华报) ด�ำเนินกิจการอยู่ไม่ถึงหนึ่งปีเท่านั้น            

(Lin, 2003, p. 172) ส่วนหนงัสอืพมิพ์ทีส่ามารถด�ำเนนิกจิการได้ยาวนานทีสุ่ดประมาณ                   

6-7 ปี ได้แก่ หนังสือพิมพ์จีน Quanmin Bao (全民报) และหนังสือพิมพ์จีน                       

Huaqiao Ribao (华侨日报)

ต่อมาในปี ค.ศ. 1947 หนังสือพิมพ์จีน Mangu Shangbao (曼谷商报) ก็ได้            

ก่อต้ังข้ึน โดยมุ่งน�ำเสนอข่าวสารทางธรุกจิเป็นหลกั แต่ว่าด�ำเนนิกจิการอยูไ่ด้เพยีง 1 ปี                 

3 เดือน ก็ต้องปิดตัวลงไปในปี ค.ศ. 1948 ในช่วงเดือนธันวาคมของปีเดียวกัน                    

หนงัสอืพมิพ์จนี Renwen Bao (人文报) กไ็ด้ตพีมิพ์หนงัสอืพมิพ์ขนาดเล็กขึน้ แต่ไม่ได้           

รับการต้อนรับจากผู ้อ่าน ท้ายท่ีสุดจึงต้องปิดตัวลงโดยปริยาย ส่วนหนังสือพิมพ ์            
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รายสปัดาห์ Gangfeng Bao (刚锋报) ทีก่่อตัง้ขึน้มาในปีเดยีวกนั กไ็ด้ปรบัรปูแบบเป็น

หนงัสอืพมิพ์รายวนัในปี ค.ศ. 1949 แต่ด�ำเนนิกจิการอยูไ่ด้ไม่นานกปิ็ดตวัลงเช่นเดยีวกนั 

(Lin & Daogang, 2006, pp. 647-650) 

สถานการณ์ของหนังสือพิมพ์จีนหลังปี ค.ศ. 1950 เป็นยุคที่มีการแข่งขันกัน            

อย่างดุเดือด เนื่องจากหนังสือพิมพ์จีนทุก ๆ ฉบับต่างมุ ่งเน้นความสมบูรณ์แบบ                    

ให้ความส�ำคญักบัการเชญิคนมาท�ำหน้าทีเ่ขยีนข่าวและกองบรรณาธกิาร รวมถงึเครือ่งมอื           

ในการท�ำหนังสือพิมพ์ที่มีความสมบูรณ์มากขึ้น ท�ำให้รูปแบบของหนังสือพิมพ์จีน                   

ค่อย ๆ พฒันากลายเป็นรปูแบบของหนงัสอืพมิพ์สมยัใหม่ และคงเหลอืหนงัสอืพมิพ์จนี                

อยู่เพียง 4 ค่าย ได้แก่ หนังสือพิมพ์จีน Xingxian Ribao (星暹日报) หนังสือพิมพ์จีน 

Shijie Ribao (世界日报) หนังสอืพมิพ์จนี Jinghua Ribao (京华日报) หนังสือพมิพ์จนี                 

Zhonghua Ribao (中华日报) 

ในช่วงปลายปี ค.ศ. 1952 หลงัจากทีส่งครามเกาหลเีหนอืได้ปะทขุึน้ ประเทศไทย

ที่มีจุดยืนอยู่ฝ่ายเดียวกับทางอเมริกา จึงมีค�ำสั่งปิดหนังสือพิมพ์ฝ่ายซ้ายที่มีจุดยืน               

ฝ่ายเดียวกันกับทางเกาหลีเหนือ ท�ำให้หนังสือพิมพ์จีน Quanmin Bao (全民报) ที่มี                      

การตีพิมพ์มายาวนานถึง 8 ปี และหนังสือพิมพ์จีน Nanchen Bao (南晨报) ที่เพิ่ง               

เปิดมาไม่ถึงหนึ่งปีถูกสั่งให้ปิดตัวลง รวมถึงจับกุมผู้รับผิดชอบหนังสือพิมพ์ฉบับดังกล่าว 

นับตัง้แต่นัน้มาหนงัสอืพมิพ์จนีทีม่แีนวคดิเอยีงซ้ายหายไปจนส้ิน (Ximing, 2009, p. 156)

ปี ค.ศ. 1957 การเมืองไทยภายใต้การปกครองของจอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต ์                 

ได้ประกาศกฎอัยการศึกยุบสภา ยกเลิกรัฐธรรมนูญและมีการด�ำเนินนโยบายกีดกัน              

ชาวจีน (排华政策) ต่อมาในปี ค.ศ. 1958 มีค�ำสั่งปิดหนังสือพิมพ์จีน Zhongyuan              

Bao (中原报) หนังสือพิมพ์จีน Guanghua Bao (光华报) หนังสือพิมพ์จีน Tiyu                    

Zhoubao (体育周报) เป็นต้น มีการจับกุมผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับหนังสือพิมพ์จีน                  

รวมถึงกลุ่มผู้ต้องสงสัยท่ีมีส่วนเก่ียวข้องกับการเมือง คงเหลือเฉพาะหนังสือพิมพ์จีน                   

ที่สนับสนุนพรรคกั๋วหมินตั่งของไต้หวัน (台湾国民党) ซ่ึงได้แก่ หนังสือพิมพ์จีน                     

Xingxian Ribao (星暹日报) หนังสอืพมิพ์จนี Shijie Ribao (世界日报) หนงัสอืพมิพ์จนี 

Jinghua Ribao (京华日报) และหนังสือพิมพ์จีน Zhonghua Ribao (中华日报)              

กล่าวได้ว่า เป็นมรสุมครั้งท่ีร้ายแรงท่ีสุดของธุรกิจหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทย (Lin               

& Daogang, 2006, p. 651)
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หนังสือพิมพ์ภาษาจีนหลังปี ค.ศ. 1970 ยุคเปลี่ยนแปลง

ในปี ค.ศ. 1970 หนังสือพิมพ์จีน Dongnan Ribao (东南日报) ได้ก่อตั้งขึ้น   

และได้น�ำเสนอข่าวสารทีแ่ตกต่างจากหนงัสอืพมิพ์จนี 4 ค่ายใหญ่ ได้แก่ หนงัสอืพมิพ์จนี             

Xingxian Ribao (星暹日报) หนงัสอืพมิพ์จนี Shijie Ribao (世界日报) หนงัสอืพมิพ์จนี 

Jinghua Ribao (京华日报) และหนังสือพิมพ์จีน Zhonghua Ribao (中华日报)             

ด้วยการกล้าน�ำเสนอข่าวสารของจีนแผ่นดินใหญ่เป็นหลัก เช่น การกลับเข้าไปมีที่น่ัง            

ในการประชมุสหประชาชาตขิองสาธารณรฐัประชาชนจนี เป็นต้น ท�ำให้ได้รบัความสนใจ               

และได้รับการตอบรับจากสังคมชาวไทยเชื้อสายจีนในประเทศไทยอย่างมาก ถือว่า               

ในช่วงปี ค.ศ. 1970-1972 เป็นยคุทองของหนงัสอืพมิพ์ Dongnan Ribao (东南日报) 

(Ximing, 2009, p. 159; Lin & Daogang, 2006, p. 655)

ในปี ค.ศ. 1974 หนังสือพิมพ์จีนรายวัน Xinzhongyuan Bao (新中原报)                

ได้ก่อตัง้ขึน้ และเป็นหนงัสอืพมิพ์จนีรายเดยีวทีใ่ช้รปูแบบการพมิพ์สีในยคุนัน้ ด้วยเหตนุี ้             

จึงได้รับการสนับสนุนจากกลุ่มสังคมชาวไทยเชื้อสายจีนและมียอดจ�ำหน่ายสูง ภายหลัง

ที่ประเทศไทยได้สถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกับสาธารณรัฐประชาชนจีนใน                         

ปี ค.ศ. 1975 สถานการณ์การเติบโตของหนังสือพิมพ์ภาษาจีนในประเทศไทยได้เติบโต

ขึ้นมาอีกครั้ง มีหนังสือพิมพ์จีนทยอยกันเปิดตัวขึ้นมาหลายฉบับ เช่น หนังสือพิมพ์จีน                   

Guanghua bao (光华报) หนังสือพิมพ์จีน Xinhu Bao (新虎报) หนังสือพิมพ์จีน 

Taihua Bao (泰华报) หนังสือพิมพ์จีน Lianhe Ribao (联合日报) หนังสือพิมพ์จีน 

Taizhong Ribao (泰中日报 ) หนังสือพิมพ์จีน Mangu Ribao (曼谷日报 )                      

หนังสือพิมพ์จีน Taishang Ribao (泰商日报) เป็นต้น กล่าวได้ว่า เป็นช่วงที่กิจการ

หนังสือพิมพ์จีนเติบโตอย่างมาก แต่สภาพดังกล่าวคงอยู่ได้ไม่นาน เพราะเมื่อวันที่                         

6 ตุลาคม ค.ศ. 1976 ประเทศไทยเกิดการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง และได้ส่ง                          

ผลกระทบต่อหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยอีกครั้ง การเมืองไทยในยุครัฐบาลของ                  

นายธานนิทร์ กรัยวเิชยีร มหีนงัสอืพมิพ์จนีถกูสัง่ให้หยดุตพีมิพ์จ�ำหน่าย หนงัสอืพมิพ์จนี               

ที่ได ้จดทะเบียนใหม่มีเพียงแค่หนังสือพิมพ์จีน Xingxian Ribao (星暹日报 )                      

หนังสือพิมพ์จีน Shijie Ribao (世界日报) และหนังสือพิมพ์จีน Jinghua Ribao                         

(京华日报) ต่อมาในปี ค.ศ. 1977 ที่นายธานินทร์ กรัยวิเชียร ลงจากต�ำแหน่ง                         

สถานการณ์ของหนังสือพิมพ์จีนได้ฟื ้นตัวกลับมาอีกครั้ง โดยในช่วงรัฐบาลของ                
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นายเกรียงศักดิ์ ชมะนันทน ์มีหนังสือพิมพ์จีนที่กลบัมาตพีมิพ์ใหม่ ได้แก่ หนงัสอืพมิพ์จนี 

Xinzhongyuan bao (新中原报) (เดมิช่ือว่าหนงัสอืพมิพ์จนี 中原报) หนังสอืพมิพ์จนี 

Zhonghua Ribao (中华日报) หนังสือพิมพ์จีน Lianhe Ribao (联合日报)       

หนงัสอืพมิพ์จนี Mangu Ribao (曼谷日报) ซึง่ภายหลงัเปลีย่นชือ่เป็นหนงัสอืพมิพ์จนี 

Taishang Ribao (泰商日报) หนังสือพิมพ์จีน Taizhong Ribao (泰中日报) และ

หนังสือพิมพ์จีน Guanghua Bao (光华报) เป็นต้น 

ต่อมาช่วงปี ค.ศ. 1980 มหีนงัสอืพมิพ์จนีทีต่พีมิพ์ออกมา ได้แก่ หนงัสอืพมิพ์จนี 

Zhongyuan Bao (中原日报) หนังสือพิมพ์จีน Gongshang Ribao (工商日报)               

และหนังสือพิมพ์จีน Zhongshang Ribao (中商日报) ซึ่งต่อมาช่วงเดือนกรกฎาคม                

ค.ศ. 1984 หนงัสอืพมิพ์จนี Zhongyuan Ribao (中原日报) ได้ควบรวมกจิการเข้ากบั

หนังสือพิมพ์จีน Jinghua Ribao (京华日报) และเปล่ียนชื่อเป็นหนังสือพิมพ์จีน                     

Jinghua Zhongyuan Lianhe Ribao (京华中原联合日报) ซึ่งได้ด�ำเนินกิจการ              

มาจนถึงปัจจุบัน

ในช่วงครึ่งหลังของยุค 90 ถือได้ว่า เป็นช่วงท่ีวงการหนังสือพิมพ์มีการแข่งขัน             

กันอย่างดุเดือด ท�ำให้หนังสือพิมพ์จีนหลายรายมีการควบรวมกิจการเข้าด้วยกัน                          

บางรายต้องประสบกบัปัญหาเศรษฐกจิจงึต้องยตุกิจิการลง จนกระทัง่ช่วงปี ค.ศ. 1996              

มหีนงัสอืพมิพ์จนีทีย่งัสามารถด�ำเนนิกจิการต่อมาได้เพยีง 5 ฉบับ ได้แก่ หนงัสอืพมิพ์จนี 

Xingxian Ribao (星暹日报 ) หนังสือพิมพ์จีน Shijie Ribao (世界日报 )                              

หนังสือพิมพ์จีน Zhonghua Ribao (中华日报) หนังสือพิมพ์จีน Xinzhongyuan                 

Bao (新中原报) และหนังสือพิมพ์จีน Jinghua Zhongyuan Lianhe Ribao                       

(京华中原联合日报) ในขณะเดียวกันมีการน�ำคอมพิวเตอร์และส่ือเทคโนโลยีใหม่ ๆ                 

มาใช้ในการท�ำหนังสือพิมพ์ (Manli, 2001, p. 178; Wencong, 1986, p. 51)

บทบาทของหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทย

จากที่กล่าวไว้ในข้างต้น ว่าหนังสือพิมพ์ภาษาจีนในประเทศไทยมีอยู่มากมาย

หลายฉบับ แต่ทว่าหนังสือพิมพ์จีนท่ียังยืนหยัดมาจนถึงปัจจุบันได้นั้นเหลืออยู่เพียง                  

ไม่กี่ฉบับ ทั้งนี้ Manli (2001) ได้กล่าวถึงหนังสือพิมพ์ภาษาจีนที่ยังสามารถพิมพ ์                 

เผยแพร่อยู่ในประเทศไทยได้เพราะว่าจุดแข็งที่เหมือนกัน 4 ข้อ ได้แก่ 
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1)	 การกรรมสิทธิ์ในหุ้นส่วนของกิจการหนังสือพิมพ์ทั้งหมดเป็นของชาวไทย                       

เชื้อสายจีนทั้งหมดและมีบางบริษัทได้จัดตั้งเป็นบริษัทมหาชนจ�ำกัด เช่น หนังสือพิมพ์

ภาษาจีน Shijie Ribao (世界日报) ที่จดทะเบียนร่วมทุนกับทางไต้หวัน

2)	 การปรับเปลี่ยนองค์กร กล่าวคือ มีการเชิญผู้ที่มีชื่อเสียงในแวดวงสังคม             

แวดวงธุรกิจร่วมเป็นคณะกรรมการบริหาร เพื่อเพิ่มความแข็งแกร่งในศักยภาพทางด้าน

เศรษฐกิจ

3)	 การน�ำเสนอข่าวสารตามข้อเท็จจริง โดยให้ความส�ำคัญในการน�ำเสนอ                 

ข่าวสารของทางประเทศจีน ข่าวสารการเคล่ือนไหวของชาวจีนโพ้นทะเล และข่าวสาร

ของทางไต้หวัน (海峡两岸)

4)	 การมีบทบาทส�ำคัญในการเผยแพร่วัฒนธรรมจีน ผลักดันให้กลุ่มชาวจีน                 

โพ้นทะเลพัฒนาก้าวหน้า สมคัรสมาน และเสรมิสร้างมติรภาพระหว่างชาวไทยและชาวจนี

Wencong (1986) ได้กล่าวถึงบทบาทที่ส�ำคัญของหนังสือพิมพ์ภาษาจีนใน

ประเทศไทยแบ่งออกเป็น 4 ด้าน ดังนี้ 

1)	 บทบาทโดยทั่วไป กล่าวคือ ในช่วงแรกบทบาทของหนังสือพิมพ์จีนใน

ประเทศไทยท�ำหน้าที่ประชาสัมพันธ์ข่าวสาร โดยเน้นในการประชาสัมพันธ์ของแวดวง

ชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย และความรู ้เกี่ยวกับภาษาจีนให้แก่ผู ้อ่านที่สนใจ                      

โดยคาดหวังว่า ผู้ที่อ่านหนังสือพิมพ์ภาษาจีนจะสามารถพัฒนาระดับความสามารถ              

ภาษาจีนได้ โดยข่าวสารในหนังสือพิมพ์ภาษาจีนมีเนื้อหาหลากหลาย ท�ำให้ชาวจีน                

โพ้นทะเลที่เข้าใจแต่ภาษาจีนสามารถรับรู้ข่าวสารของประเทศไทยและทั่วโลก รวมถึง              

ยังเข้าใจการเปลี่ยนแปลงกิจกรรมต่าง ๆ ของกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลในพื้นที่ต่าง ๆ 

2)	 บทบาททางเศรษฐกิจ กล่าวคือ มีพื้นท่ีเช่าโฆษณาให้กับภาคธุรกิจจะช่วย              

ให้หนังสือพิมพ์จีนมีรายได้ และยังเป็นผลดีในการช่วยประชาสัมพันธ์ให้กับสินค้าและ            

ธุรกิจต่าง ๆ 

3)	 บทบาททางด้านการเมอืง ถงึแม้ว่าบทบาททางด้านการเมอืงของหนงัสอืพมิพ์จนี 

จะเริ่มเข้าไปสู่ทางธุรกิจ แต่ยังคงมีบทบาทด้านการเมืองอยู่ ซ่ึงจุดเด่นของบทบาท                

ทางด้านการเมืองในยุคนี้ก็คือ เป็นไปในแนวทางเดียวกันกับการด�ำเนินนโยบายของ               

รัฐบาลไทย เพ่ือเป็นการหลีกเลี่ยงการเกิดความขัดแย้งกับนโยบายของทางรัฐบาลไทย 
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หนังสือพิมพ์ภาษาจีนจึงเน้นการวิจารณ์ข่าวในต่างประเทศเป็นหลัก ให้ความส�ำคัญ               

กับข่าวต่างประเทศ โดยรายงานข่าวต่างประเทศไว้เป็นหน้าหนึ่งของหนังสือพิมพ์                   

ส่วนการรายงานข่าวการเมืองของประเทศไทยจะรายงานในรูปแบบสภาพความเป็นจริง              

โดยจะไม่เข้าข้างฝ่ายใดฝ่ายหนึง่ทีจ่ะท�ำให้เป็นการขดัแย้งกบัทางรฐับาล ซึง่การรายงานข่าว           

ในเช่นนีม้ส่ีวนช่วยท�ำให้ชาวจนีโพ้นทะเลในประเทศไทยมแีนวคดิในการยอมรบันโยบาย           

การผสมกลมกลืนของรัฐบาลไทย 

4)	 บทบาททางด้านสังคมและวัฒนธรรม หนังสือพิมพ์ภาษาจีนถือเป็นสื่อกลาง

ในการแสดงออกของการเชือ่มโยงวฒันธรรมกบัสงัคมของชาวจนีโพ้นทะเลในประเทศไทย

อย่างส�ำคัญ การตีพิมพ์ข่าวความรู้ต่าง ๆ เกี่ยวข้องประเทศจีน มีส่วนช่วยให้ชาวจีน              

โพ้นทะเลยังคงรักษาเอกลักษณ์เฉพาะของชาวจีนโพ้นทะเลไว้ ขณะเดียวกันก็มี                           

การตีพิมพ์ข่าวที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมสังคมไทย ซ่ึงช่วยส่งเสริมความสัมพันธ์ที่ดี              

ระหว่างของชาวจีนโพ้นทะเลและชาวไทย และช่วยผลักดันนโยบายการผสมกลมกลืน    

ของรัฐบาลไทย 

นอกจากนี้ หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยยังมีผลต่อทัศนคติแนวคิดของ                      

ชาวจีนโพ้นทะเลในการปกป้องผลประโยชน์ และเป็นกระบอกเสียงให้แก่กลุ่มชาวจีน              

โพ้นทะเล ขณะเดียวกันก็ท�ำหน้าที่เป็นสื่อกลางในการประสานผลประโยชน์ของกลุ่ม              

ชาวจีนโพ้นทะเลกับรัฐบาลของไทย 

กล่าวได้ว่า หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยมีบทบาทส�ำคัญในการเป็นสื่อกลาง             

ที่น�ำเสนอข้อมูลข่าวสารตามข้อเท็จจริง โดยจะมุ่งน�ำเสนอข่าวสารของประเทศจีนและ

ไต้หวันเป็นส�ำคัญ โดยไม่ก้าวก่ายกับการเมืองในประเทศไทย แต่จะมุ่งสร้างความเข้าใจ

และช่วยผลักดันให้เกิดความสัมพันธ์อันดีระหว่างชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศไทยกับ               

ทางรัฐบาลไทย รวมถึงการมีบทบาทส�ำคัญในการเผยแพร่วัฒนธรรมจีนและเชื่อมโยง

วัฒนธรรมจีนเข้ากับสังคมไทย นอกจากน้ี การท่ีหนังสือพิมพ์จีนจะยืนหยัดอยู ่                             

ในประเทศไทยได้อย่างมั่นคง ยังจ�ำเป็นต้องเชื่อมโยงเข้ากับภาคธุรกิจเพื่อเพิ่มช่องทาง

รายได้ให้แก่หนังสือพิมพ์จีน และปรับตัวให้ทันกับการเปลี่ยนแปลงของสื่อเทคโนโลยี                

ในปัจจุบัน
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รูปแบบและเนื้อหาของหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทย

จากข้อมูลหนังสือพิมพ์จีนฉบับที่ยังตีพิมพ์จ�ำหน่ายในปัจจุบัน 6 ฉบับ ได้แก่                   

1) หนังสือพิมพ์จีน Xingxian Ribao (星暹日报) 2) หนังสือพิมพ์จีน Shijie Ribao                 

(世界日报) 3) หนงัสอืพมิพ์จนี Jinghua Zhongyuan Lianhe Bao (京华中原联合日报)                

4) หนงัสอืพิมพ์จนี Zhonghua Ribao (中华日报) 5) หนงัสอืพมิพ์จนี Xinzhongyuan             

Bao (新中原报) และ 6) หนังสือพิมพ์จีน Yazhou Ribao (亚洲日报) โดยแต่ละฉบับ

มีรูปแบบและเนื้อหาการรายงานข่าวสาร ดังนี้ 

1)	 หนังสือพิมพ์จีน Xingxian Ribao (星暹日报) 

	 	 ก่อตั้งขึ้นในปี ค.ศ. 1950 ซ่ึงช่วงต้นของการก่อตั้งหนังสือพิมพ์ได้เชิญ

บรรณาธิการจากฮ่องกงมาท�ำหน้าที่เขียนข่าว ช่วงแรกของการก่อตั้งไม่ค่อยได้รับ                 

การตอบรับจากกลุ่มผู้อ่านมากนัก แต่เพราะการน�ำเสนอท่ีมุ่งสนับสนุนทางรัฐบาลไทย 

มุ ่งสื่อสารและเชื่อมโยงความสัมพันธ์และวัฒนธรรมอันดีระหว่างไทยจีน รวมถึง                         

มุง่พฒันาภาคธรุกจิของไทยกบัชาวจนีโพ้นทะเล ท�ำให้ในช่วงปี ค.ศ. 1957 ทีป่ระเทศไทย

อยู ่ภายใต้การน�ำของรัฐบาลทหารน้ัน มีหนังสือพิมพ์จีนหลายฉบับถูกปิดตัวลง                         

แต่หนังสือพิมพ์จีน Xingxian Ribao (星暹日报) ยังคงด�ำเนินกิจการต่อมาได้จน                 

ปัจจบุนันี ้ ในส่วนของการตพีมิพ์นัน้ ในหนึง่ฉบบัมปีระมาณ 14 แผ่น แบ่งเป็น 28 หน้า 

ประกอบด้วยเนื้อหาส�ำคัญ ได้แก่ การรายงานข่าวสารส�ำคัญ ข่าวของประเทศจีน                    

ข่าวของประเทศไทย ข่าวสังคมของชาวจีนโพ้นทะเล ภาพข่าว การรายงานและ                     

การวิเคราะห์ข่าวเศรษฐกิจและอุตสาหกรรม ข่าวการลงทุนในตลาดหุ้น ข่าวจาก                     

รอบโลก รวมถึงเนื้อหาเก่ียวกับวรรณกรรม-ศิลปะ งานเขียนนิยายก�ำลังภายใน รวมถึง

ข่าวโฆษณา เป็นต้น

2)	 หนังสือพิมพ์จีน Shijie Ribao (世界日报) 

	 	 ก่อตัง้ขึน้ในปี ค.ศ. 1955 ถอืว่าเป็นหนงัสอืพมิพ์จนีฉบบัหนึง่ทีม่คีวามสมัพนัธ์

อย่างใกล้ชิดกับทางไต้หวันอย่างมาก โดยทางหนังสือพิมพ์ได้เชิญบรรณาธิการข่าว                     

มาจากไต้หวันเพื่อท�ำหน้าท่ีเขียนข่าวให้กับทางหนังสือพิมพ์ มุ ่งน�ำเสนอข่าวสารที่

สนับสนนุการท�ำงานของทางฝ่ายรฐับาลเป็นส�ำคญั ภายหลงัปี ค.ศ. 1975 ทีป่ระเทศไทย 

ได้สถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกับจีน จึงเริ่มมีการน�ำเสนอข่าวของทางประเทศจีน
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มากขึน้ โดยแหล่งทีม่าของข่าวนอกจากมาจากไต้หวนั ประเทศจนี รวมถงึชาวจนีในพืน้ที่

ต่าง ๆ ทัว่โลก ส่วนแหล่งข่าวของทางประเทศไทยมทีัง้จากอนิเทอร์เนต็ หนังสอืพมิพ์ไทย 

จากนั้นน�ำมาแปลเป็นภาษาจีน ซ่ึงในส่วนของเน้ือหาและการตีพิมพ์นั้น หนึ่งฉบับมี

ประมาณ 8-9 แผ่น แบ่งเป็น 36 หน้า ประกอบด้วยเนื้อหาส�ำคัญ ได้แก่ การรายงาน

ข่าวสารส�ำคัญ ข่าวเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ การรายงานข่าวของประเทศไทย ได้แก ่              

ธุรกิจการค้า ตลาดหลักทรัพย์ การรายงานข่าวเศรษฐกิจของต่างประเทศ การรายงาน

ข่าวเศรษฐกิจของไต้หวัน การรายงานข่าวเศรษฐกิจของประเทศจีน การรายงานข่าว              

สงัคม กฬีา การศกึษา นอกจากน้ี ยงัมกีารรายงานข่าวจากบ้านเกดิของชาวจนีโพ้นทะเล            

ส่วนในฉบับรองของหนังสือพิมพ์เนื้อหาประกอบด้วย ข่าวบันเทิง ข่าวเกี่ยวกับสุขภาพ 

ข่าวกิจกรรมของชาวจีนโพ้นทะเล รวมถึงวรรณกรรม นวนิยายจากทั่วโลก เป็นต้น  

3)	 หนงัสอืพมิพ์จนี Jinghua Zhongyuan Lianhe Bao (京华中原联合日报)

	 	 เกิดขึ้นจากการควบรวมของหนังสือพิมพ์จีน Jinghua Ribao (京华日报) 

กับหนังสือพิมพ์จีน Zhongyuan Ribao (中原日报) ปี ค.ศ.​  1984 และเร่ิมตีพิมพ์             

เนื้อหาข่าวสารจากทางประเทศจีนในปี ค.ศ. 2001 ในช่วง เริ่มต้น ตีพิมพ์ฉบับละ               

ประมาณ 14 แผ่น แบ่งเป็น 28 หน้า ปัจจุบันตีพิมพ์ฉบับละประมาณ 5 แผ่น แบ่งออก

เป็น 19-20 หน้า ในส่วนของเน้ือหาจะมุ่งน�ำเสนอข้อมูล ข่าวสารเกี่ยวกับเศรษฐกิจ                

และตลาดหุ้น การเงินในประเทศ รายงานข่าวความผันผวนของ ตลาดการค้า อัตรา                

การแลกเปลีย่นของธนาคาร การวเิคราะห์ตลาดหุน้ รวมถงึข่าวเศรษฐกจิของต่างประเทศ

และทางฮ่องกงเป็นส�ำคัญ ส่วนในฉบับรองเป็นข้อมูลข่าวเกี่ยวกับแวดวงบันเทิง ข้อมูล

ข่าวเกี่ยวกับสาธารณสุข ข่าวการศึกษา และโฆษณาต่าง ๆ เป็นต้น

4)	 หนังสือพิมพ์จีน Zhonghua Ribao (中华日报) 

	 	 เดิมทีเป็นหนังสือพิมพ์จีนรายสัปดาห์ ก่อตั้งขึ้นในปี ค.ศ. 1953 ชื่อว่า 

หนงัสอืพมิพ์จนี Xin Bao (新报) ในปี ค.ศ. 1958 จงึได้เปลีย่นชือ่เป็นหนงัสอืพมิพ์จนี 

Zhonghua Ribao (中华日报) ในช่วงเริ่มต้นตีพิมพ์ฉบับละประมาณ 14 แผ่น                      

แบ่งเป็น 28 หน้า ปัจจบุนัตพีมิพ์ฉบบัละประมาณ 5 แผ่น แบ่งเป็น 16 หน้า ประกอบด้วย

เน้ือหาส�ำคัญ ได้แก่ การรายงานข่าวสารส�ำคัญ การรายงานข่าวของต่างประเทศ เช่น 

เศรษฐกิจ การเงิน การรายงานข่าวของประเทศจีน การรายงานข่าวของประเทศไทย             

เช่น เศรษฐกิจ สังคม การเมือง ตลาดหุ้น กลุ่มสมาคมชาวจีนโพ้นทะเล ข่าวกีฬา                       
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ข่าวบันเทิง ข่าวเกี่ยวกับการท่องเที่ยว ส่วนในฉบับรองมีเนื้อหาเกี่ยวกับงานเขียน               

วรรณกรรม การดูแลสุขภาพ และโฆษณาต่าง ๆ เป็นต้น

5)	 หนังสือพิมพ์จีน Xinzhongyuan Bao (新中原报) 

	 	 หนังสือพิมพ์จีน Xinzhongyuan Bao (新中原报) ถือได้ว่าเป็นหนึ่งใน

หนังสอืพิมพ์จนีทีก่่อตัง้ขึน้มาในช่วงแรก ๆ ราวปี ค.ศ.​  1938 โดยใช้ช่ือว่า หนังสือพมิพ์จนี 

Zhongyuan Bao (中原报) นบัตัง้แต่ทีก่่อตัง้ขึน้ได้ผ่านเหตกุารณ์ทีท่�ำให้ถกูปิดตวัลงไป           

หลายครัง้ ทัง้จากสาเหตทุีน่�ำเสนอข่าวสารต่อต้านกองทพัญีปุ่น่ รวมถงึช่วงทีป่ระเทศไทย                 

อยูภ่ายใต้การบรหิารของรฐับาลทหาร แต่ว่ายงัสามารถกลบัมาตพีมิพ์ใหม่ได้อกีครัง้และ             

ได้เปลีย่นชือ่เป็นหนงัสอืพมิพ์จนี Xinzhongyuan Bao (新中原报) ในปี ค.ศ. 1974 และ               

ใช้ชือ่ Xinzhongyuan Bao (新中原报) ในการตพีมิพ์เผยแพร่ข่าวสารมาจนถงึปัจจบุนั 

แหล่งที่มาของข้อมูลข่าวสารของประเทศไทยที่ลงตีพิมพ์ในหนั งสือพิมพ์มาจากทาง            

กรมประชาสัมพันธ์ ส่วนข่าวสารต่างประเทศมาจากส�ำนัักข่าว Xinhua (新华通讯社) 

ส�ำนักข่าวเอพ ี(Associated Press) ส�ำนักข่าวเอเอฟพี (Agence France-Press) ของ

ทางต่างประเทศ เป็นต้น ในช่วงต้นตีพิมพ์ฉบับละประมาณ 10 แผ่น แบ่งเป็น 20 หน้า 

ปัจจบัุนหนึง่ฉบบัตพิีมพ์ประมาณ 5 แผ่น แบ่งเป็น 20 หน้า ในส่วนของเนือ้หาประกอบด้วย 

การรายงานข่าวส�ำคัญ การรายงานข้อมูลข่าวของต่างประเทศ เช่น สถานการณ์การค้า 

เศรษฐกจิ การเงิน การรายงานข้อมลูข่าวภายในประเทศ เช่น ข่าวสังคม ข่าวกฬีา รายงาน

ข้อมลูข่าวไต้หวนั ข่าวกิจกรรมของกลุม่ชาวจนีโพ้นทะเล การรายง านข้อมลูข่าวสารหรอื

ประเด็นที่ก�ำลังเป็นที่สนใจ รวมถึงข้อมูลข่าวเก่ียวกับศิลปะ-บันเทิง งานเขียนนวนิยาย 

และโฆษณา เป็นต้น

6)	 หนังสือพิมพ์จีน Yazhou Ribao (亚洲日报) 

	 	 ถือเป็นหนังสือพิมพ์จีนที่เกิดขึ้นยุคหลังสุดในช่วงปี ค.ศ. 1993 โดยกลุ่ม                

ชาวไทยเชื้อสายจีน ช่วงเริ่มต้นนอกจากจ�ำหน่ายในประเทศไทยแล้ว ยังส่งไปจ�ำหน่าย              

ทีป่ระเทศกมัพูชาอกีด้วย ต่อมาในปี ค.ศ. 2002 ได้ลงนามความร่วมมือกบัหนงัสอืพมิพ์ 

Wenhui Bao (文汇报) กับทางฮ่องกง เพื่อแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารและโฆษณา                 

ท�ำให้ยอดจ�ำหน่ายและรายได้จากโฆษณาเพิ่มสูงข้ึน รวมถึงรูปแบบและเทคโนโลย ี               

การผลิต ต่อมาในปี ค.ศ. 2004 ได้ร่วมมือกับหนังสือพิมพ์ Xinmin Wanbao                        

(新民晚报) ของทางเซี่ยงไฮ้ และมีคอลัมน์เฉพาะส�ำหรับตีพิมพ์เน้ือหาของทาง
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หนังสือพิมพ์ Xinmin Wanbao (新民晚报) และได้เริ่มตีพิมพ์เป็นภาษาจีนตัวย่อ                  

ตามแบบของทางประเทศจีน ในช่วงเริ่มต้นตีพิมพ์ฉบับละ 10 แผ่น แบ่งเป็น 20 หน้า 

ปัจจุบันหนึ่งฉบับตีพิมพ์ประมาณ 4 แผ่น แบ่งเป็น 16 หน้า ประกอบด้วยเนื้อหาส�ำคัญ

ได้แก่ การรายงานข่าวส�ำคัญ การรายงานข่าวของประเทศไทย การรายงานข่าวของ                

ต่างประเทศ การรายงานข่าวสังคม การรายงานข่าวของประเทศจีน การรายงานข่าว            

ของกลุม่ชาวจนีโพ้นทะเล ส่วนในฉบับรองมเีนือ้หาเก่ียวกับงานเขยีนวรรณกรรม นวนยิาย 

และสถานการณ์การซือ้ขายพนัธบตัรและตราสารหนีข้องไทย และโฆษณาต่าง ๆ เป็นต้น

จะเห็นได้ว่า เนื้อหารายงานข่าวสารของหนังสือพิมพ์จีนแต่ละฉบับในภาพรวม            

มีเนื้อหาที่ใกล้เคียงกัน กล่าวคือ ทุกฉบับต่างมีการรายงานข่าวสารของประเทศไทย 

ประเทศจีน และต่างประเทศ โดยแบ่งเป็นการรายงานข้อมูลข่าวสารเศรษฐกิจ เช่น                 

การค้า การเงิน การลงทุน ตลาดหุ้น การซ้ือขายพันธบัตรและตราสารหนี้ เป็นต้น                       

การรายงานข่าวสารการเมือง การรายงานข่าวสารกิจกรรมของชาวจีนโพ้นทะเล                      

การรายงานข้อมูลข่าวสารของไต้หวัน เช่น เศรษฐกิจ การค้า เป็นต้น การรายงานข่าว

ศิลปะ-บันเทิง รวมถึงงานวรรณกรรม งานเขียน นวนิยาย และภาพข่าวโฆษณา                      

โดยเนื้อหาข่าวมาจากแหล่งข่าวทั้งในและต่างประเทศ 

ปัญหาที่ส่งผลกระทบกับธุรกิจหนังสือพิมพ์ภาษาจีนของประเทศไทย

Wencong (1986) กล่าวถึงปัจจัยท่ีมีผลกระทบกับธุรกิจหนังสือพิมพ์จีน                   

ในประเทศไทยไว้ ดังนี้ 

1.	 ด้านบุคลากร ระดับความรู้โดยเฉลี่ยของกองบรรณาธิการของหนังสือพิมพ์

ภาษาจีนมีความรู้ภาษาจีนอยู่ในระดับมัธยมศึกษา ซึ่งโดยมากจะจบการศึกษาจาก         

โรงเรียนจีนที่อยู่ในประเทศไทย บางส่วนเรียนภาษาจีนจากการเรียนพิเศษภาษาจีน              

เสริมภาคค�่ำ  ซึ่งหากเปรียบเทียบกับกองบรรณาธิการที่จบการศึกษาระดับมัธยมศึกษา

หรืออุดมศึกษาจากต่างประเทศ (จีน ฮ่องกง ไต้หวัน สิงค์โปร์) ถือว่าระดับความรู้                         

มีความแตกต่างกันอยู่มาก และส่วนมากไม่ช�ำนาญภาษาอังกฤษ หลายหนังสือพิมพ์จีน   

จึงว่าจ้างผู้เขียนข่าวหรือผู้แปลข่าวท่ีมีประสบการณ์และความสามารถ โดยไม่จ�ำเป็น              

ต้องนั่งประจ�ำที่ส�ำนักพิมพ์ ท�ำให้สามารถเขียนข่าวให้กับหลายหัวส�ำนักพิมพ์ได้
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2.	 ด้านการจัดจ�ำหน่าย หนังสือพิมพ์จีนมีกลุ่มผู้อ่านที่เฉพาะเจาะจง ท�ำให้               

ช่องทางค้าปลีกมีน้อย โดยช่องทางจ�ำหน่ายหนังสือพิมพ์จีนหลัก ๆ แบ่งออกเป็น                            

2 รูปแบบ คือ 1) ขายส่งให้แก่ตัวแทนจ�ำหน่าย 2) ขายส่งให้ตัวแทนจ�ำหน่ายส่วนหนึ่ง                 

อีกส่วนหนึ่งขายให้กับร้านค้าปลีกโดยตรง และอีกส่วนหนึ่งขายให้กับผู้อ่านโดยตรง 

3.	 ด้านเทคนิคการพิมพ์ การปรับตัวในการน�ำเทคโนโลยีที่ทันสมัยเข้ามาใช้กับ

การพิมพ์หนังสือพิมพ์ เช่น การน�ำคอมพิวเตอร์มาใช้ในการพิมพ์ 

นอกจากนี้ อีกปัจจัยหนึ่งที่ส่งผลกระทบกับหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทย                 

คือ กลุ่มผู้อ่านหนังสือพิมพ์จีน กล่าวคือ ผู้ท่ีอ่านหนังสือพิมพ์จีนส่วนใหญ่เป็นผู้สูงอายุ   

ซึ่งมีแนวโน้มที่จะมีจ�ำนวนลดลงเรื่อย ๆ ส่วนคนรุ่นใหม่นิยมเสพข่าวสารผ่านช่องทาง

ออนไลน์ จึงเป็นอีกปัจจัยท่ีส่งผลกระทบกับจ�ำนวนผู้อ่านหนังสือพิมพ์จีนอย่างเล่ียง               

ไม่ได้ (ณัฐวิทย์ พิมพ์ทอง, 2561)

กล่าวได้ว ่า ปัญหาท่ีส่งผลต่อธุรกิจหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทย คือ                            

การขาดแคลนบุคลากรในประเทศท่ีมีความรู้ภาษาจีน ช่องทางการจัดจ�ำหน่ายที่มีอยู ่

อย่างจ�ำกัดกับกลุ่มผู ้อ่านที่มีแนวโน้มลดลง รวมถึงการปรับตัวให้ทันกับเทคโนโลยี                        

ที่เปลี่ยนแปลง ท�ำให้หลายหัวหนังสือพิมพ์จีนได้ใช้วิธีการท�ำความร่วมมือกับทาง

หนังสือพิมพ์ในต่างประเทศ (ประเทศจีน ฮ่องกง ไต้หวัน เป็นต้น) เพื่อแลกเปลี่ยน                       

ข้อมูลข่าวสาร เพิ่มช่องทางการจ�ำหน่ายไปยังประเทศที่ท�ำความร่วมมือเพื่อเพิ่ม                    

ยอดจ�ำหน่าย รวมถึงจ�ำนวนผู้อ่านหนังสือพิมพ์ที่มีแนวโน้มลดจ�ำนวนลงอย่างต่อเนื่อง 

ล้วนเป็นปัจจัยที่ส่งผลกระทบต่อหนังสือพิมพ์จีนทั้งสิ้น ดังน้ันการปรับขยายช่องทาง     

การน�ำเสนอข่าวสารในช่องทางสื่อออนไลน์เพื่อเข้าถึงกลุ่มผู้อ่านมากขึ้น เช่น เว็บไซต์ 

แอพพลิเคชั่น We Chat (微信) Weibo (微博) เป็นต้น ถือเป็นอีกช่องทางที่ช่วยให้

หนังสือพิมพ์จีนสามารถคงอยู่ต่อไปได ้

การปรับตัวของหนังสือพิมพ์จีนในสังคมไทย

หากมองย้อนกลับไปในจุดเริ่มต้นของหนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยที่ไม่ได ้               

เป็นเพียงสื่อกลางในการน�ำเสนอข่าวสารจากประเทศจีนเพื่อให้ชาวจีนที่อาศัยอยู่ใน

ประเทศไทยได้รับรู้ และไม่ได้เป็นเพียงสื่อกลางในการท�ำหน้าที่เป็นกระบอกเสียงให้แก่

ชาวจนีทีอ่าศยัอยูใ่นประเทศไทย แต่หนังสอืพมิพ์จนียงัมบีทบาทส�ำคญัทางด้านวฒันธรรม
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ทีช่่วยยดึโยงกลุม่ชาวจนีในประเทศไทยกบัประเทศจนีเอาไว้ และยงัเป็นสือ่กลางทีถ่่ายทอด            

อัตลักษณ์ เอกลักษณ์วัฒนธรรมของชาวจีนให้ยังคงด�ำรงสืบต่อไปในสังคมไทย ดงันัน้        

การที่จะท�ำให้หนังสือพิมพ์จีนสามารถคงอยู่ต่อไปในสังคมไทยได้ คือ หนังสือพิมพ์จีน             

ต้องเปลี่ยนตัวเองจากเดิมท่ีเคยมีบทบาทเป็นสื่อกลางในการน�ำเสนอข่าวสารให้เฉพาะ

กลุ่มผู้อ่านชาวไทยเชื้อสายจีนในประเทศไทย แต่ปรับเป็นสื่อเชิงสัญลักษณ์ที่มุ่งน�ำเสนอ

ภาพลักษณ์ของกลุ่มองค์กร สมาคม มูลนิธิในแวดวงของชาวไทยเช้ือสายจีน (ณัฐวิทย ์

พิมพ์ทอง, 2561) 

ภาพที่ 6 เว็บไซต์หนังสือพิมพ์จีน 世界日报 (Shijie Ribao) 

(ทีม่า: Shijie Ribao, 2020)

ภาพที่ 7 เว็บไซต์หนังสือพิมพ์จีน 中华日报 (Zhong Hua Ribao) 

(ทีม่า: Zhong Hua Ribao, 2020)

นอกจากนี้ การปรับตัวให้ทันกับเทคโนโลยีในยุคดิจิทัลที่ส่ือออนไลน์กลายเป็น

ช่องทางหลกัในการเสพข่าวสารของผูค้นในยคุปัจจบุนั แม้ว่าทกุวนันีย้งัมหีนงัสอืพมิพ์จนี                

บางฉบับที่ยังสามารถตีพิมพ์วางขายได้อยู ่ ซ่ึงโดยมากแล้วเป็นเพราะมีรายได้จาก                    
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ภาคธุรกิจที่ลงตีพิมพ์โฆษณาในหนังสือพิมพ์ แต่ในระยะยาวอาจจะได้รับผลกระทบได ้

หากไม่สามารถปรับตัวให้ทันกับเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลง หนังสือพิมพ์จีนบางฉบับ                   

เริ่มมีการปรับตัวเพื่อตอบรับกับการเปลี่ยนแปลงในปัจจุบัน ไม่ว่าจะเป็นการปรับเพิ่ม             

ช่องทางการน�ำเสนอข่าวสารทางเว็บไซต์หรือสื่อออนไลน์ แม้แต่แอปพลิเคชั่นต่าง ๆ               

การปรับเนื้อหาข่าวสาร และรูปแบบการน�ำเสนอเพื่อให้เข้าถึงกลุ่มผู้อ่านที่หลากหลาย

มากขึ้น ปัจจุบันประเทศไทยจะมีการจัดสอนภาษาจีนกันอย่างมากมาย แต่ส่วนใหญ่              

ล้วนใช้อกัษรจนีตวัย่อ (简化字) ตามแบบประเทศจนีในการจดัการเรยีนการสอน ท�ำให้                        

คนรุน่ใหม่ทีเ่รียนภาษาจนีส่วนใหญ่รูจ้กัอกัษรจนีตวัย่อ แต่ว่าหนงัสือพมิพ์จนีในประเทศไทย             

ที่ตีพิมพ์ด้วยอักษรจีนตัวย่อ มีเพียงฉบับเดียว คือ หนังสือพิมพ์จีน Xingxian Ribao             

(星暹日报) ส่วนอีก 5 ฉบับที่เหลือยังคงตีพิมพ์ด้วยอักษรจีนตัวเต็ม (繁体字) ดังนั้น 

หากต้องการปรบัตวัเพ่ือขยายกลุม่ผูอ่้านหรอืให้เข้าถงึกลุม่ผูอ่้านหนงัสอืพมิพ์จนีในปัจจบุนั               

ให้มากข้ึน การปรับใช้อักษรจีนตัวย่อในการตีพิมพ์น่าจะเป็นอีกช่องทางหนึ่งที่ส่งผลด ี           

ต่อธรุกจิหนงัสอืพมิพ์จนีในประเทศไทย รวมถงึการปรบัขยายช่องทางการจ�ำหน่ายให้ง่าย

และสะดวกต่อการเข้าถึงของกลุ่มผู้อ่าน เช่น การจ�ำหน่ายผ่านตามร้านสะดวกซื้อ                

หน่วยงานองค์กรต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับประเทศจีน ธุรกิจจีน ภาษาจีน เป็นต้น เช่น             

สายการบินไทยและสายการบินจีน รวมถึงโรงเรียนที่มีสอนภาษาจีน เป็นต้น 

บทสรุป

หนังสือพิมพ์จีนมีบทบาทส�ำคัญต่อชาวจีนในประเทศไทยตั้งแต่อดีตจวบจน                 

ถึงปัจจุบัน ทั้งบทบาทการเป็นสื่อที่น�ำเสนอข้อมูลข่าวสารจากประเทศจีนให้แก่ชาวจีน     

ในประเทศไทยได้รับรู ้ในช่วงยุคเริ่มต้น บทบาทในการแสดงออกถึงพลังสามัคคี                        

ความรักชาติของชาวจีนในยุคที่ประเทศจีนก�ำลังอ่อนแอและถูกรุกราน บทบาทใน                    

การท�ำหน้าที่เป็นกระบอกเสียงสร้างความเข้าใจและเชื่อมโยงวัฒนธรรมระหว่างชาวจีน

ในประเทศไทยเข้ากบัสงัคมไทยในยคุเปลีย่นผ่านของการเมอืงไทย หรอืแม้แต่การปรบัตวั

เข้าสู่ยุคที่มีการแข่งขันอย่างดุเดือดทางธุรกิจ ทั้งหมดนี้ล้วนสะท้อนให้เห็นถึงทักษะ                    

ในการปรับตวัของหนงัสอืพมิพ์จนีให้มสีถานะและบทบาททีส่อดคล้องกบับรบิทและสามารถ

คงอยูต่่อไปในสงัคมได้ ดงันัน้เชือ่ได้ว่า แม้ว่าสภาพเศรษฐกจิสังคมในอนาคตปรบัเปล่ียน          

ไปอย่างไร หนังสือพิมพ์จีนจะยังคงปรับตัวให้สามารถคงอยู่ต่อไปได้ในสังคมไทย
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